
Cet appareil est conforme à la section 15 de la règlementation FCC. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions
suivantes :
(1) cet appareil ne doit pas être la cause d’interférence dangereuse et (2) cet appareil doit accepter toute

interférence reçue, y compris les causes éventuelles d’opération non souhaitée.

Une écoute prolongée à un niveau de volume élevé peut causer des dommages auditifs.

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les autres ordures ménagères dans toute l’UE.
L'élimination incontrôlée des déchets pouvant porter préjudice à l'environnement ou à la santé humaine, veuillez le recycler
conformément au principe de réutilisation des ressources matérielles. Pour rendre votre appareil utilisé, veuillez utiliser les
systèmes de retour et de collecte ou contacter le lieu d’achat du produit. Ils peuvent récupérer ce produit et le faire recycler
dans le respect de l’environnement.

Allumer/Éteindre l’appareil
Pression longue sur #3 pour allumer/éteindre.

GESTION MUSIQUE/APPELS

AZZARO WIRELESS HEADPHONE USER MANUAL

WHAT’S IN THE BOX
1. Azzaro Wireless Headphone
2. USB Charging Cable
3. Instruction Manual

WIRELESS HEADPHONE
1. Short Press: Volume Up

Long Press: Next Song
2. Short Press: Volume Down

Long Press: Previous Song
3. Short Press: Play/Pause Music or

Answer/Hang Up Phone
Long Press: Turn headphones On/Off

4. Aux in
5. Indicator Light
6. Charging Port
7. Mic

PowerOn/Off
Long press #3 to turn On/Off.

MANAGING MUSIC/CALLS
• Play/Pause Music: short press #3
• Increase Volume: short press “+”
• Play Next Song: long press “+”

• To Answer/Reject Phone Call:short press #3 (on/off button) to answer/reject phonecall

• Decrease Volume: short press “-”
• Play Previous Song: long press “-”

Step 1: Open the Bluetooth setting on your device and click “Search Device”. Some devices will search
for available Bluetooth automatically.

Step 2: Search for Bluetooth devices until you see “Azzaro headphone”. Select “Azzaro headphone” to pair the connection.
Step 3: The indicator light on the headphones will flicker blue and red while pairing. Your device will indicate when the pairing is

successful and the indicator light will stop flickering.

CHARGING TIPS
• When using for the first time, charging for more than 1-2

hours is recommended.
• Charge headphones if they have not been used for more
than one month.

• Keep away from fire and water.
• To clean, use a soft cloth, if necessary dampened with a
minimum amount of water and diluted mild soap.

• Do not use the headset while driving or cycling or in any
situation where you should be able to hear other sounds.
As a guide to setting the volume level, check that you can
still hear your own voice when speaking normally while
listening to the headphones.

• Bluetooth: V5.0
• Working distance: 10 meters
• Power Supply: DC5V 180 mA
• Battery: 3.7V, 200mAh

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions :
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired operation.

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU.
To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems
or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

• Headphones should be fully charged before using.
• To charge the headphones insert one end of the provided
USB cable into the charging socket on your headphones (#6
as shown above) and the other end into your computer or
other 5V output charger.
• The indicator light will be red while charging and will turn off
when fully charged.
TECHNICAL SPECIFICATIONS

• Charging time: within 2 hours
• Operating time: up to 8 hours
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PAIRING

MANUEL D’UTILISATION DU CASQUE SANS FIL AZZARO
CONTENU DE LA BOITE

1. Casque sans fil Azzaro
2. Câble de chargeur USB
3. Manuel d’instructions

CASQUE SANS FIL
1. Pression rapide :

Volume augmenté
Pression longue :
Chanson suivante

2. Pression rapide : Volume
baissé Pression longue :
Chanson précédente

3. Pression rapide : Lecture/pause
ou répondre/raccrocher
téléphone
Pression longue : Allumer/Éteindre le casque

4. Auxiliaire
5. Témoin lumineux
6. Port de charge
7. Micro

• Baisser le volume : Pression rapide sur “-”
• Jouer le morceau précédent : Pression longue sur “-”

• Lecture/Pause Musique : Pression rapide
sur #3

• Augmenter le volume : Pression rapide sur
“+”

• Passer au prochain morceau : Pression
longue sur “+”

• Répondre/Rejeter un appel : Pression rapide #3 (bouton on/off) pour répondre/rejeter un appel

APPAIRAGE Étape 1 : Ouvrir la configuration Bluetooth sur votre appareil et cliquer sur « Rechercher appareils ».
Certains appareils feront automatiquement une recherche des appareils disponibles.
Étape 2 : Rechercher des appareils en Bluetooth jusqu’à voir “casque Azzaro”. Sélectionner “casque Azzaro” pour associer les
appareils.
Étape 3 : Le témoin lumineux du casque clignotera en bleu et rouge pendant l’appairage. Votre appareil vous signalera que

l’appairage est terminé et le témoin lumineux cessera de clignoter.

CHARGEMENT CONSEILS
• Lors de la première utilisation, un chargement de plus

de 1-2 heures est recommandé.
• Charger le casque s’il n’a pas été utilisé depuis plus

d’un mois.
• Maintenir à l’écart du feu et de l’eau.
• Pour nettoyer, utiliser un chiffon doux, si nécessaire

trempé dans un tout petit peu d’eau mélangée avec
du savon doux.

• Ne pas utiliser le casque en conduisant, en faisant du
vélo, ou toute autre situation ou vous devez être en
mesure d’entendre les bruits alentours.
Conseils pour régler le niveau de volume, assurez-
vous de toujours entendre votre propre voix lorsque
vous parlez normalement en utilisant le casque.

• Le casque doit être complètement chargé avant utilisation.
• Pour charger le casque, brancher l’un des deux bouts du câble
USB fourni dans le port de charge de votre casque (#6 comme
montré ci-dessus), et le second dans votre ordinateur ou dans
votre base de chargeur V5.
• Le témoin lumineux sera rouge lorsqu’en charge et s’éteindra une
fois le chargement terminé.
SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
• Bluetooth: V5.0
• Temps de charge: en l’espace de 2 heures

Périmètre de fonctionnement : 10mètres Autonomie : jusqu’à 8 heures
Alimentation électrique : DC5V
Batterie : 3.7V, 200mAh

180 mA



This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of
the device.
 Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
 NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
FCC ID : 2AX9X-PMP10072420
IC : 26722-PMP10072420

Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs sans licence, conformément à l’innovation, la science et le 
développement économique 
ainsi que le Cahier des charges sur les normes radioélectriques (RSS) exempt de licence du Canada. Le 
fonctionnement est soumis aux deux conditions 
suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences.
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant causer un fonctionnement
indésirable.
 Avertissement : Tout changement ou modification apporté à cet appareil sans l'approbation explicite de la partie 
responsable de la conformité, pourrait annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser cet appareil.
 NOTE : Cet équipement a été contrôlé et répond aux exigences relatives aux appareils de catégorie 
B, conformément à la partie 15 du règlement  FCC. Ces exigences sont conçues pour
fournir une protection raisonnable contre les interférences nocives dans un environnement domestique.
Cet appareil génère, utilise et émet des fréquences radio et peut, en cas d'installation
ou d'utilisation non conforme aux instructions, causer des interférences dangereuses
aux communications radio.
Toutefois, rien ne garantit l'absence d'interférence dans une installation 
particulière. Si cet équipement interfère avec la réception radiophonique ou télévisuelle,
ce qui peut être vérifié en allumant et éteignant l’appareil, nous encourageont l’utilisateur a 
tenter de supprimer ces interférences par l’une des mesures suivantes :
Réorienter ou resituer l’antenne de réception.
Augmenter la distance de séparation entre l’équipement et le récepteur.
Branchez l'appareil sur un circuit électrique différent de celui où le récepteur 
est branché.
Demander conseil à un fournisseur ou un technicien radio/TV pour obtenir de l’aide. 
FCC ID : 2AX9X-PMP10072420
IC : 26722-PMP10072420

CAUTION
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type.
Battery cannot be subjected to high or low extreme temperatures, low air pressure at high altitude during use, storage or 
transportation.
Replacement of a battery with an incorrect type that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion.
Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an explosion or the leakage of 
flammable liquid or gas.
A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.


